
carte d’identité pourront étre äga rum och identitetskort ut- 
accordées. ’ färdas.

Veuillez agréer, Monsieur le Mottag, etc.
Ministre, les assurances de m a  B r a n t i n g .
haute considération.

B r a n t i n g .

N:o 7.

Tillägg till överenskommelsen mellan svenska och norska 
telegrafförvaltningarna angående telefon- oell telegraftrafiken 
mellan Sverige oell Norge den 16 och 29 december 19201). Stock

holm den 15 mars och Kristiania den 29 mars 1922.

N:o 8.

Tillägg till överenskommelsen mellan svenska, danska och 
norska telegrafförvaltningarna angående telefon- och telegraf
trafiken mellan Danmark och Norge genom Sverige den 16, 23 
och 29 december 19202). Stockholm den 29 mars, Kristiania 

den 20 juni och Köpenhamn den 18 augusti 1922.

•) Sv. Ö. m. fr. m. 1921, u:o 57. 
s) Sv. Ö. m. fr. m. 1921, n:o 55.

Utkom av trycket den 15 september 1922.
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